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1 200 lm
floodlight (široký lúč)

22 500 cd
spotlight (úzky lúč)

300 m
dosvit spotlightu

IPX7
krytie

1,5 m
odolnosť proti pádu

960 mAh
vstavaný akumulátor

USB-C
nabíjanie

87 g
hmotnosť

DÔLEŽITÉ – PREČÍTAJTE PRED POUŽITÍM
Ďakujeme za nákup výrobku Olight. Pred použitím si dôkladne prečítajte tento návod a uschovajte ho. Nesvieťte priamo
do očí – môže to spôsobiť dočasnú slepotu alebo trvalé poškodenie zraku. Výrobok neskladujte, nenabíjajte ani
nepoužívajte v aute ani tam, kde môže teplota prekročiť 60 °C. Pred prvým použitím akumulátor úplne nabite.

TABUĽKA 1: ŠPECIFIKÁCIE

Parameter Hodnota

Typ taktické svetlo na zbraň s
montážou na lištu (rail)

Lúče dva samostatné lúče – floodlight
(široký) a spotlight (úzky); volia sa
posuvným prepínačom

Floodlight – maximálny
výkon

1 200 lm

Spotlight – svietivosť 22 500 cd

Spotlight – dosvit 300 m

Stupne svetla nízky a vysoký jas, stroboskop

Akumulátor vstavaný, nevymeniteľný, 960 mAh

Nabíjanie port USB-C pod krytkou na
spodnej strane

Odporúčaný USB
adaptér

5 W (5 V / 1 A) alebo výkonnejší

Indikátor akumulátora zelená nad 60 % · žltá 10–60 % ·
červená pod 10 %

Krytie IPX7

Odolnosť proti pádu 1,5 m

Norma merania (krytie,
pád)

FL1

Hmotnosť 87 g

Materiál vysokopevný hliník, tvrdá
anodizácia Type III

Montáž patentovaný rohatkový systém
proti povoleniu a skrutková svorka

Adaptéry 1913 (Picatinny, MIL-STD-1913) –
predinštalovaný · GL – v balení

Farba čierna (Matte Black)

Výrobca k modelu PL X v manuáli, na svojich webových
stránkach ani na infografikách neuvádza: výdrž v jednotlivých
režimoch · svetelný tok spotlightu ani nízkeho stupňa · čas
nabíjania · rozmery · typ a napätie akumulátora · typ LED ·
farebnú teplotu (CCT) a index podania farieb (CRI).

PREHĽAD PRODUKTU

1. hlava svietidla (vpredu floodlight
a spotlight)

2. gombík rohatky UNLOCK /
LOCK

3. posuvný prepínač spotlight /
floodlight

4. zadný spínač (rovnaký je aj na
pravom boku)

5. krytka portu USB-C
6. označenie Hot Surface – horúci

povrch

Obrázok 1: ľavý bok (hore) a spodná strana svietidla.
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OVLÁDANIE

Úkon Postup

Výber lúča Posuvným prepínačom na ľavom
boku zvolíte spotlight alebo
floodlight.

Zapnutie / vypnutie Krátko stlačte alebo zatlačte
dopredu (stlačiť a hneď pustiť)
ktorýkoľvek z dvoch spínačov.
Ďalším stlačením alebo zatlačením
svetlo vypnete.

Chvíľkové svietenie Pri vypnutom svetle podržte
ktorýkoľvek spínač. Po pustení
svetlo zhasne.

Prepnutie režimu Predvolený je Režim 1. Pri
vypnutom svetle podržte jeden
spínač, druhý stlačte dvakrát a
podržte 1 sekundu. Dve bliknutia
= Režim 2, jedno bliknutie =
Režim 1. Pustením spínača svetlo
zhasne.

Spínače sú na oboch stranách – svietidlo ovláda pravák aj
ľavák. Zapnúť ho môžete zatlačením dopredu aj stlačením
nadol.

TABUĽKA 2: REŽIM 1 (PREDVOLENÝ)

Funkcia Postup

Zmena jasu Pri zapnutom svetle stlačte dvakrát
ktorýkoľvek spínač – prepína sa
nízky a vysoký jas. Nastavenie sa
uloží pre ďalšie zapnutie.

Priamo vysoký jas Pri vypnutom svetle stlačte dvakrát
ktorýkoľvek spínač.

Stroboskop (1) podržte oba spínače naraz, (2)
podržte jeden spínač a potom
podržte aj druhý, alebo (3) rýchlo
trikrát stlačte ktorýkoľvek spínač.
Stroboskop vypnete stlačením
ktoréhokoľvek spínača.

TABUĽKA 3: REŽIM 2

Funkcia Postup

Vysoký jas Pri vypnutom svetle stlačte
ktorýkoľvek spínač. Ďalším
stlačením svetlo vypnete.

Stroboskop Stlačte dvakrát ktorýkoľvek spínač.
Vypnete ho stlačením
ktoréhokoľvek spínača.

INDIKÁTOR AKUMULÁTORA
Po zapnutí svieti indikátor 2 sekundy a ukáže stav
akumulátora: zelená nad 60 %, žltá 10–60 %, červená pod

10 %. Pri nízkom stave svieti červená trvalo a zhasne po
vypnutí svetla. Keď je akumulátor vybitý, stlačením zadného
spínača sa červený indikátor rozsvieti na 2 sekundy.

MONTÁŽ NA ZBRAŇ

1. adaptér 1913 (pri dodaní
nasadený)

2. rail blok so 4 polohami
3. gombík rohatky
4. zadné spínače

Obrázok 2: pohľad zhora (chvost so spínačmi je hore).

POSTUP
1. Otočte gombík proti smeru hodinových ručičiek (UNLOCK) –

úchyt sa odomkne.
2. Gombík stlačte a držte. Nasaďte svietidlo na lištu zbrane.
3. Posuňte ho dopredu alebo dozadu do požadovanej polohy.
4. Gombík podľa potreby dotiahnite priloženým multi-toolom. Pri

zamykaní počuť charakteristické cvakanie rohatky.

NABÍJANIE

Ochrana proti prehriatiu: vstavaný snímač priebežne meria
teplotu. Po určitom čase svietenia vysokým jasom zníži
výkon, aby sa svietidlo neprehrialo.

•

Nízke napätie: pri nízkom napätí akumulátora sa maximálny
výkon obmedzí na relatívne nízky jas. Keď je akumulátor
takmer vybitý, svetlo klesne na veľmi nízky jas. Je to
normálne – akumulátor včas nabite.

•

Svietidlo sa dodáva s predinštalovaným adaptérom 1913,
ktorý pasuje na štandardné lišty Picatinny (MIL-STD-1913).

•

Pre pištole GLOCK Gen 4 a staršie modely s krátkou
lištou treba adaptér vymeniť za priložený adaptér GL.

•

Rail blok má 4 nastaviteľné polohy podľa dĺžky lišty. Adaptér
sa dá otočiť o 180°; podľa výrobcu to pomáha pri
kompaktných pištoliach.

•

Zoznam kompatibilných zbraní vedie výrobca na
www.olight.com/wml-fit-guide – konkrétny model si overte
tam.

•

Inštruktážne video výrobcu k montáži a ovládaniu:
www.olight.com/pl-x-operation-video.

•

Svietidlo sa kvôli prepravným predpisom dodáva s
akumulátorom nabitým približne na 30 % alebo menej. Pred
prvým použitím ho úplne nabite.

•

Otvorte krytku na spodnej strane a pripojte kábel USB-C.
Nabíjať môžete z bežnej nabíjačky USB-C alebo z
powerbanky.

•

Odporúča sa USB adaptér s výkonom aspoň 5 W (5 V / 1 A).
So slabším adaptérom trvá nabíjanie dlhšie.

•
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Obrázok 3: nabíjanie cez port USB-C.

OBSAH BALENIA

Obrázok 4: obsah balenia.

BEZPEČNOSŤ

VÝSTRAHA

UPOZORNENIA

GLOCK je registrovaná ochranná známka GLOCK LLC. NYLOK
je registrovaná ochranná známka NYLOK LLC.

Olight nezodpovedá za škody ani zranenia spôsobené
používaním výrobku v rozpore s upozorneniami v manuáli.

ÚDAJE PREDAJCU A VÝROBCU
Predajca: Marek Mesároš – Svetelná pošta, Jakabova 5,
821 04 Bratislava, SR • Tel.: +421 903 305 407 •
eshop@svetelnaposta.sk • www.svetelnaposta.sk •
Po – Pi: 9:00 – 16:00
Výrobca: Zhongshan Olight Manufacturing Co., Ltd, 8th Floor,
Building 1, Xinghuang Technology Park, No. 50, Zhongzhun
Road, Cuiheng New District, Zhongshan City, Čína •
www.olight.com • Vyrobené v Číne.
EÚ vyhlásenie o zhode vydal Dongguan Olight E-Commerce
Technology Co., Ltd (smernica 2014/30/EÚ a smernica RoHS
2011/65/EÚ a (EÚ) 2015/863); plné znenie:
www.olight.com/download.

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
V Slovenskej republike platí zákonná spotrebiteľská záruka
24 mesiacov (Občiansky zákonník). Reklamáciu uplatnite u
predajcu s dokladom o kúpe. Záruka sa nevzťahuje na
poškodenie spôsobené používaním v rozpore s týmto návodom,
na mechanické poškodenie ani na rozobratie výrobku.

POSTUP REKLAMÁCIE

Port udržujte čistý a suchý a neskratujte ho kovovými
predmetmi. Pred dlhodobým skladovaním akumulátor úplne
nabite.

•

svietidlo PL X s predinštalovaným adaptérom 1913•
adaptér GL•
multi-tool•
nabíjací kábel s koncovkami USB-A a USB-C•
náhradná skrutka adaptéra s predlepeným zaisťovacím
prvkom NYLOK

•

návody výrobcu•

Uchovávajte mimo dosahu detí.•
Výrobok neskladujte, nenabíjajte ani nepoužívajte v aute
ani na inom mieste, kde môže teplota prekročiť 60 °C.

•

Nepozerajte sa priamo do svetla a nesvieťte ním do očí –
môže to spôsobiť dočasnú slepotu alebo trvalé poškodenie
zraku.

•

Nezakrývajte svetlo zblízka – vyžarovaná energia môže
predmet zapáliť.

•

Nedotýkajte sa horúceho povrchu – môžete si popáliť
pokožku.

•

Výrobok nerozoberajte.•

Horúce svietidlo nevkladajte do textilného vrecka ani do
taviteľnej plastovej nádoby.

•

Maximálny jas nezapínajte opakovane za sebou – povrch by
sa príliš zahrial. Ak je povrch príliš horúci, prepnite na nižší
jas alebo svetlo na chvíľu vypnite.

•

Svietidlo neponárajte do morskej vody ani iných korozívnych
látok – poškodili by ho.

•

Akumulátor nie je vymeniteľný. Ak je poškodený,
kontaktujte nás (eshop@svetelnaposta.sk).

•

Svetelný zdroj nie je vymeniteľný; po skončení jeho životnosti
sa vymieňa celé svietidlo.

•

Akumulátor nevhadzujte do ohňa ani do horúcej rúry, nedrvte
ho ani nerežte – môže vybuchnúť. Nenechávajte ho v
extrémne vysokej teplote ani pri extrémne nízkom tlaku
vzduchu – hrozí výbuch alebo únik horľavej kvapaliny či
plynu.

•

Výrobok so symbolom preškrtnutej nádoby nepatrí do
zmesového odpadu – odovzdajte ho na zbernom mieste
elektroodpadu.

•

Kontaktujte nás na eshop@svetelnaposta.sk – uveďte číslo
objednávky a popis závady.

•

Po dohode zašlite svietidlo vrátane príslušenstva na adresu:
Svetelná pošta, Jakabova 5, 821 04 Bratislava.

•

Priložte tento záručný list alebo faktúru ako doklad o kúpe.
Svietidlo nerozoberajte.

•

Reklamáciu vybavíme v zákonnej lehote 30 dní.•
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PL X
Z Á R U Č N Ý  L I S T

Svetelná pošta
www.svetelnaposta.sk

Z Á RUČ N Ý  L I S T
OLIGHT PL X – taktické svetlo na zbraň s dvoma lúčmi: floodlight 1 200 lm, spotlight 22 500 cd / 300 m, vstavaný akumulátor 960 mAh, nabíjanie
USB-C, krytie IPX7, hmotnosť 87 g

Produkt OLIGHT PL X (čierna)

Kód produktu OLIGHT-PL-X-BLK

Výrobca Zhongshan Olight Manufacturing Co., Ltd

Sériové číslo  

Dátum predaja  

Číslo objednávky / faktúry  

Záručná doba (SR) 24 mesiacov (Občiansky zákonník)

Predajca Marek Mesároš – Svetelná pošta, Jakabova 5, 821 04 Bratislava

Telefón / E-mail +421 903 305 407 • eshop@svetelnaposta.sk

Web www.svetelnaposta.sk

Záručný list platí len s dokladom o kúpe (faktúra / pokladničný blok). Pri reklamácii kontaktujte predajcu. Záruka sa nevzťahuje na mechanické poškodenie,
nesprávne používanie, rozobratie, nedbanlivosť, nehodu ani na zásah neoprávnenou osobou.

Pečiatka a podpis predajcu:

Svetelná pošta, Majstrovstvá svetla.
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